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[3Y] USER MANUAL avidep

Thank you for choosing AVIDE product! Please read the following instructions carefully before use.

Prior to assembly, check the contents of the kit and its integrity. Do not use the product in case of damage! Switch off the power
supply before installation! When assembling, make sure that the cables are connected correctly. Make sure that the arrow on
the controller and the arrow on the strip face each other when connecting. Do not use the LED strip wrapped or rolled up! Make
sure the polarity is correct when inserting the battery. Disassembly of the AC adapter and controller housing is prohibited and
can be fatal! We do not guarantee the disassembled devices! We do not accept any liability for non-compliance with the rules
of life and accident protection, or for possible damage resulting from incorrect installation or damage to the products.

1. ADJUSTMENTS: The lighting time is set to 30 seconds as a factory
setting, but it can be set to 30 and 380 second by setting the button on
the side of the sensor timer (A). Dimming(10%-100%) (B).2. CLEAN
SURFACE: Before installation, please clean the surface where the light Supply voltage AC220-240V

strip will be installed (Figure 2).3. CONNECTING COMPONENTS: Opening Operation voltage DC12V

and spreading the LED strip for connecting and installing the Sensor and

Lumen 275lm

Power watt 3w

LED/met 30LED/i
the adapter. (Figure 3).4. CHOOSE THE SENSOR INSTALLATION POSITION: meter m
Choose the best position for installing the Sensor, so it can directly Length 1.2m
sense body motion. Advice for position see A or B. (Figure 4).5. POWER Color temperature 3000K

SUPPLY: Please plug the adapter into the AC outlet after you have
. ) Beam angle 120°
connected all the components and installed the Sensor with the LED

IP class IP65

strip. Check the time seting on the Sensor (Figure 5).

[J3 BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank, dass Sie sich fiir AVIDE entschieden haben! Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor Gebrauch sorgfaltig
durch.

Uberpriifen Sie vor dem Zusammenbau den Inhalt des Kits und dessen Integritit. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschddigt ist! Schalten Sie die Stromversorgung vor dem Zusammenbau aus! Stellen Sie beim Zusammenbau sicher, dass die
Kabel richtig angeschlossen sind. Stellen Sie sicher, dass der Pfeil auf dem Controller und der Pfeil auf dem Streifen beim
AnschlieRen einander zugewandt stehen. Benutzen Sie den LED-Streifen nicht, wenn er eingewickelt oder aufgerollt ist!
Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die richtige Polaritit. Offnen des Netzteils und des Controller-Gehiuses ist verboten
und lebensgefahrlich! Wir bieten keine Garantie fir Produkte, dessen Gehduse gedffnet wurde! Wir Gibernehmen keine
Haftung fiir die Nichteinhaltung der Lebens- und Unfallschutzbestimmungen oder fiir mégliche Schaden, die durch
fehlerhafte Installation oder Beschadigung der Produkte entstehen.

1. ZEITEINSTELLUNG: Die Werkseinstellung der Beleuchtungszeit
betréght 30 Sekunden. Die Verzégerunk der Beleuchtung kann mit der
Taste auf Seite des Gerétes zwischen 30 Sekunden und 380 Sekunden
manuell eingestellt warden (A). Dimmen(10%-100%)(B)2.REINIGUNG Leistung 3W
VOR INSTALLEIEREN: Vor Montage, bzw. Installarien reinigen Sie die Speisespannung AC220-240V
Oberflache, auf die der LED-Streifen montiert wird.(Abbildung 2).3.
ANSCHLIESSEN: Vorbereiten und Verbinden des LED-Streifens mit dem
Sensor und dem Adapter (Abbildung 3).4. WAHLEN SIE BITTE ENE STELLE LED/meter 30LED/m
FUR DEN SENSOR AUS: Bringen Sie den Sensor auf einer Stelle an, wo er
die Bewegung leicht und t wahrnehmen kann. Unser
Vorschlag: Position , A" oder ,B". (Abbildung 4).5. NETZADAPTER: Beleuchtungsfarbe 3000K
Nachdem Anschluss aller Teile verbinden Sie den Adpter an die Steckdose
und installatieren Sie den Sensor mit dem LED-Steifen. Uberpriifen Sie

bitte die Zeitinstellung auf dem Sensor (Abbildung 5). IP-Schutzart oS

Lichtstrom 275lm

Linge 1.2m




D] HASZNALATI UTASITAS avideb

Koszénjiik, hogy az AVIDE terméket vélasztotta! Hasznalat el6tt kérjik, hogy figyelmesen olvassa el az alabbi utasitasokat.

Osszeszerelés eldtt, ellendrizze a szett tartalmat és annak épségét. Sériilés esetén ne hasznélja a terméket! Szerelés elétt
kapcsolja ki az elektromos aramforrast! Osszeszereléskor Uigyeljen a vezetékek helyes csatlakoztatasara! Ugyeljen ra, hogy a
vezérldn Lévé nyil és a szalagon feltiintetett nyil csatlakoztatéskor egyméssal szembe keriiljon! A LED-szalagot ne hasznalja
becsomagolt vagy feltekert allapotban! Az elem behelyezésekor {igyeljen a megfelel polaritasra! A halézati adapter és a
vezérld hazanak megbontdsa tilos és életveszélyes! A megbontott készilékekre garanciat nem vallalunk! Az élet- és
balesetvédelmiszabélyok be nem tartésaért, illetve a hibas szerelésb6l adodé esetleges sériilésért, a termékek karosodasaért
semmilyen feleldsséget nem vallalunk.

1.1D6- FENYERO BEALLITAS: Gyari beallitas szerint a vilagitasi idé 30

masodpercre van éllitva. Ez manuélisan &llithaté 30 masodperc és 380 enyarany 275lm
masodperc kdzétt az eszkéz oldalan levs gomb segitségével. (A). Teljesitmény 3w
Fényerdszabalyzas(10%-100%)(B)2. FELULET TISZTITASA: Beszerelés Halozati feszilltség AC220-240V

el6tt tisztitsa mega felliletet, ahova a LED szalag elhelyezésre keril o . L

(2.abra)3. ALKATRESZEK CSATLAKOZTATASA: LED szalag elSkészitése és

Bsszekdtése a szenzorral és az adapterrel. (3.abra)4. VALASSZA KI A LED/méter 30LED/m
SZENZOR HELYET: Valasszon a szenzornak egy olyan elhelyezést, Hosszdsag 1.2m
ahonnan kdnnyedén érzékelheti a mozgast. Ajénlott pozicié az A vagy B
elhelyezés (4.abra)5. HALOZATI TAPEGYSEG: Miutan csatlakoztatta az
Osszes alkatrészt, csatlakoztassa az adaptert a halézati csatlakozoaljza-
thoz, és telepitse az érzékeldt a LED-szalaggal. Ellendrizze az IP Védelem P65

Szinhémérséklet 3000K

Vilagitasi szog 120°

idébeallitast az érzékeldn (5.4bra)

[ MANUAL DE UTILIZARE

Multumim pentru ca ati ales produsul AVIDE! Inainte de utilizare va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare.

Inainte de montare verificati continutul si starea setului. In cazuliin care acesta este accidentat, nu folositi produsul. Inainte de
montare dezactivati sursa electrica. In timpul montarii, fiti atenti la conectarea corecta a conductei. Aveti grija ca sageata de
pe controlor si cea de pe banda in momentul montarii sa fie fata in fata. Nu folositi banda LED impachetata sau in forma de sul.
In momentul plasarii acordati atentie polaritatii potrivite! Este strict interzisa si periculoasa demontarea adaptorului de retea
si a casei controlorului! Nu oferim garantie pentru produsele demontate. Deasemenea, nu raspundem pentru nerespectarea
regulilor stricte de prevnire a accidentelor sau in cazul accidentarilor datorate montarii gresite. Asadar nu ne asumam nici un
fel de responsabilitate pentru produsele avariate din motivele mentionate mai sus.

1. SETARE TIMP: Setarea initiala se fabroca este reglata la 30 secunde.
Aceastad setare se poate modifica in intervalu de 30 secunde si 380
secunde cu ajutorul butonului aflat pe margiea produsului! (A).
Dimmering(10%-100%)(B)2. CURATARE: Inainte de montare curatati Tensiunea de alimentare AC220-240V
locul unde urmeaza sa montati banda LED. (Figura 2).3. RACORDAREA
PIESELOR: Racordarea benzii LED cu senzorul si cu adaptorul de retea.
(Figura 3).4. ALEGETI LOCUL SENZORULUI: Alegeti senzorului acel loc de
unde poate sesiza cu usurinta miscarea. Pozitia recomandata sunt Lungime 1.2m

Flux luminos 275lm

Fondant 3w

LED/marime 30LED/m

pozitia A 5i B. (Figura 4).5. ADAPTORUL DE RETEA: Dup ce au fost Culoare lumina 3000K
racordate toate piesele, conectati adaptorul de retea la sursa de curent( N N

k) s s . o . . Unghi lumina 120°
priza) si instalati partajati senzorul cu banda LED. Verificati

temporizatorul e senzor. (Figura 5). Protectie IP IP65




Bd NAUDOJIMO INSTRUKCIJA  avidebP

Dékojame, kad pasirinkote AVIDE! Prie3 jima atidZiai per

ity Siasinstrukcijas.

Prie$ surinkdami patikrinkite rinkinio turinj ir ar néra paZeisty daliy. Jei pastebésite pazeidimy, nenaudokite gaminio. Pries
montuodami ijunkite elektros maitinimo 3altinj. Surinkdami jsitikinkite, kad laidai yra teisingai prijungti. ]sitikinkite, kad ant
valdiklio esanti rodyklé ir ant juostos esanti rodyklé yra nukreiptos viena j kitg. Nenaudokite jpakuotos ar suvyniotos LED
juostos. |[dédami baterija, jsitikinkite, kad poliskumas teisingas. I3rinkti tinklo adapterj ir valdiklio korpusg draudZiama,
pavojinga gyvybei! I3rinktiems jrenginiams garantija negalioja! Mes neatsakome uZ gyvybés apsaugos ir nelaimingy
atsitikimy prevencijos taisykliy nesilaikyma ar galimas traumas ir gaminio gedimus, atsiradusius dél neteisingai montavimo.

1. REGULIAVIMAS: Pagal gamyklinius nustatymus, ap3vietimo laikas yra
30 sekundZiy. Taciau jj galima nustatyti nuo 30 sekundziy iki 380
sekundziy naudojant mygtuka, esantj jrenginio 3one. (A). Ryskumo Spektaklis 3W
valdymas (10-100 %) (B)

2. PAVIRSIAUS VALYMAS: pries montuodami nuvalykite pavirsiy, ant
kurio bus montuojama LED juosta (2 pav.)

3. KOMPONENTY PRIJUNGIMAS: LED juostos paruo$imas ir sujungimas
su jutikliu ir adapteriu. (3 pav.)

4. PASIRINKITE JUTIKLIO MONTAVIMO POZICIJA: Pasirinkite geriausig ligio 1.2m
jutiklio montavimo padétj, kad jis galéty tiesiogiai pajusti kino judesius. Apsvietimo spalva 3000K
Rekomenduojama padétis A arba B (4 pav.)

5. MAITINIMO SALTINIS: Sujunge visus komponentus, prijunkite adapterj
prie maitinimo lizdo ir sumontuosite jutiklj su LED juosta. Patikrinkite IP apsaugos klasé P65
jutiklio laiko nustatyma (5 pav.).

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Obrigado por escolher a AVIDE! Leia as seguintes instru¢des cuidadosamente antes de usar.

Sviesos srautas 275lm

Maitinimo jtampa AC220-240V

Darbiné jtampa DC12v

LED/skaitiklis 30LED/m

Antes da montagem, verificar o conteldo e a integridade do pacote. No caso de danos, ndo utilizar o produto. Antes da
montagem, cortar a corrente. Durante a montagem prestar atengdo a conexao correta dos cabos. Verificar que a flecha no
controlo e a flecha na fita sejam em oposigao. N3o utilizar a fita LED no estado embalado ou enrolado. Verificar a polaridade das
pilhas. E proibido e perigoso desmontar a casa do controlo e do adaptador. Um aparelho desmontado perde a garantia. No
assumimos a responsabilidade pelos danos do produto o pelas lesdes resultantes da montagem defeituosa e da violagao das
regras de seguranca.

1. AJUSTAMENTOS: O tempo de iluminagao é ajustado para 30 segundos
como ajuste de fabrica, mas pode ser ajustado para 30 e 380 segundos

ajustando o bot&o do lado do temporizador do sensor (A). Regulacdo da
intensidade luminosa (10%-100%) (B). Desempenho 3w

2. SUPERFICIE LIMPA: Antes da instalagao, limpar a superficie onde a faixa Tens3o de alimentagao AC220-240V
luminosa seria instalada (Figura 2).

3. COMPONENTES DE LIGAGAO: Abertura e espalhamento da faixa de LED | Tensao operacional DC12v

para ligar e instalar o Sensor e o Adaptador. (Figura 3). LED/medidor 30LED/m
4. ESCOLHA A POSICAO DE INSTALAGAO DO SENSOR: Escolher a melhor
posicdo para instalar o Sensor, para que este possa sentir directamente o
movimento do corpo. Conselhos para a posi¢ao ver A ou B. (Figura 4). Cor de iluminagdo 3000K
5. FORNECIMENTO DE POTENCIA: Por favor, ligue o Adaptador & tomada CA
depois de ter ligado todos os componentes e instalado o Sensor com a fita

LED. Verifique o tempo ajustado no Sensor (Figura 5). GERdEpEiEsolly 755

Fluxo luminoso 275lm

Comprimento 1.2m




INSTRUKCJA OBSLUGI avideP

TDzigkujemy za wybranie produktu AVIDE! Przed uzyciem nalezy

P ¢sig z poniz iinstrukcjami.

Przed montazem nalezy sprawdzi¢ zawartosc¢ zestawu oraz jego integralnosc. Nie uzywaj produktu w przypadku uszkodzen!
Przed montazem wytaczy¢ zasilanie! Podczas montazu upewnij sie, ze kable sg prawidtowo podtaczone. Upewnij sie, ze
strzatka na kontrolerze i strzatka na tasmie sg skierowane do siebie podczas taczenia. Nie uzywaj tasmy LED owinietej lub
zwinietej! Podczas wktadania baterii upewnij sig, ze polaryzacja jest prawidtowa. Demontaz zasilacza i o\éudowy sterownika
jest zabroniony i moze grozi¢ Smiercig! Nie udzielamy gwarancji w przypadku uszkodzen powstatych po samodzielnym
demontazu urzadzenia! Nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie przepiséw dotyczacych zapobiegania
wy%axfkom, ani za jaki iek szkody wynikajace z nieprawidtowej instalacji lub powstate w wyniku tego uszkodzenia
produktow.

1. CZAS - REGULACJA JASNOSCI: Domyslnie czas $wiecenia jest ustawiony

na 30 sekund. Mozna to recznie ustawi¢ w zakresie od 30 do 380 sekund za SCumisiwictny 2Z5in
pomocg przycisku z boku urzadzenia. (A). Sterowanie jasnoscia Wydajnos¢ 3W
(10%-100%) (B) Napigcie zasilania AC220-240V
2. CZYSZCZENIE POWIERZCHNI: Przed montazem oczys¢ powierzchnig, na ..

L . . . Napiecie robocze DC12v
ktorej bedzie umieszczona tasma LED (rys. 2)
3. PODLACZENIE KOMPONENTOW: Przygotowanie i podtaczenie tasmy LED | mmdbiiabi 30LED/m
z czujnikiem i adapterem. (rys. 3) dtugosé 1.2m
4. WYBIERZ POLOZENIE CZUINIKA: Wybierz miejsce dla czujnika, w ktorym | SySR—, 3000K
mozesz tatwo wykryc ruch. Zalecana pozycja to pozycja A lub B (rys. 4)
5. ZASILACZ: Po potaczeniu wszystkich czesci nalezy podtaczyc zasilacz do

gniazdka sieciowego i zamontowac czujnik wraz z paskiem LED. Sprawdz Klasa ochrony IP P65

UPUTA ZA UPORABU

Uberpriifen Sie vor dem Zusammenbau den Inhalt des Kits und dessen Integritit. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschadigtist! Schalten Sie die Stromversorgung vor dem Zusammenbau aus! Stellen Sie beim Zusammenbau sicher, dass die
Kabel richtig angeschlossen sind. Stellen Sie sicher, dass der Pfeil auf dem Controller und der Pfeil auf dem Streifen beim
AnschlieBen einander zugewandt stehen. Benutzen Sie den LED-Streifen nicht, wenn er eingewickelt oder aufgerollt ist!
Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die richtige Polaritat. Offnen des Netzteils und des Controller-Geh3uses ist verboten
und lebensgefdhrlich! Wir bieten keine Garantie fiir Produkte, dessen Gehduse gedffnet wurde! Wir ibernehmen keine
Haftung fiir die Nichteinhaltung der Lebens- und Unfallschutzbestimmungen oder fiir mégliche Schéaden, die durch
fehlerhafte Installation oder Beschadigung der Produkte entstehen.

1. POSTAVLIANIE VREMENA | JACINE SVIETLA: Prema tvornickim

postavkama, vrijeme trajanja svjetla je postavljeno na 30 sekundi. Moze se
ruéno postaviti izmedu 30 sekundi i 380 sekundi pomocu gumba na bocnoj | lzvodenje 3w
strani uredaja. Kontrola svjetla (10%-100%) (B) Napon napajanja AC220-240V

2. CISCENJE POVRSINE: Prije postavljanja o€istite povrsinu na koju ¢e biti

. . Radni napon DC12v
postavljena LED vrpca (slika 2)
3. SPAJANJE KOMPONENTI: Priprema i spajanje LED vrpce sa senzorom i LED/metar 30LED/m
adapterom. (Slika 3)
4. ODABERITE MJESTO SENZORA: Odaberite mjesto za senzor s kojeg
moZete lako otkriti kretanje. Preporuéeni poloZaj je poloZaj A ili B (Slika 4) Boja osvjetljenja 3000K
5. NAPAJANJE: Nakon spajanja svih dijelova, spojite adapter na strujnu Kut osvjetljenja 120°
uticnicu i postavite senzor s LED vrpcom. Provjerite postavku vremena na .

. IP klasa zatite IP65

senzoru (Slika 5)

Svjetlosni tok 275lm

Duljina 1.2m




A SKPOUZIVATELSKA PRIRUCKA avidepP

Dakujeme, Ze ste si vybrali produkt AVIDE! Pred pouzitim si pozorne preitajte nasledujiice pokyny.

Pred montaZou skontrolujte obsah sdpravy a jej neporusenost. V pripade poskodenia vyrobok nepouzivajte! Pred in3talaciou
vypnite napéjanie! Pri montaZi sa uistite, Ze st kable spravne pripojené. Pri prip&jani sa uistite, Ze $ipka na ovladaci a Sipka na
pasiku smerujd k sebe. LED pasik nepouZivajte zabaleny alebo zrolovany! Pri vkladani batérie dbajte na spravnu polaritu.
Demontéz AC adaptéra a krytu ovlddaca je zakdzana a méze byt smrtelna! Neruc¢ime za rozobraté zariadenia! Nenesieme
Ziadnu zodpovednost za nedodrzanie pravidiel Zivotnej a Girazovej ochrany, ani za pripadné Skody vyplyvajice z nespravnej
montéze ¢i poskodenia produktov.

1. NASTAVENIE CASU/INTENZITY SVETLA: Cas osvetlenia je z vyroby
nastaveny na 30 sekind. Tla¢idlom na boénej strane zariadenia (A) ho Svetelny tok 275lm
moZno manuélne nastavit v rozsahu 30 aZ 380 sekdnd. Nastavenie
intenzity svetla (10 % - 100 %) (B)

2. CISTENIE POVRCHU: Pred instalciou oistite povrch, na ktorom bude Nap3jacie napitie AC220-240V
LED pasik umiestneny (obrazok 2)
3. PRIPOJENIE KOMPONENTOV: Priprava a pripojenie LED pasu k senzoru LED/meter 3OLED/m

a adaptéru (obrazok 3)

4. ZVOLTE MIESTO SENZORA: Vyberte pre senzor také miesto, z ktorého

bude mozné lahko zaznamenat pohyb. Odporicana poloha je A alebo B Farba osvetlenia 3000K

Uhol osvetlenia 120°

Trieda ochrany IP IP65

Vykon 3w

(obrazok 4)
5. SIETOVE NAPAJANIE: Po pripojeni vietkych komponentov zapojte

adaptér do elektrickej zasuvky a nainstalujte senzor s pasikom LED.
Skontrolujte nastavenie ¢asu na snimaci (obrazok 5)

(@4 UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme, Ze jste si vybrali vyrobek Avide! Pfed pouZzitim si prosim peclivé prectéte nasledujici pokyny.

Pfed sestavenim zkontrolujte obsah soupravy a jeji neporusenost. Vsimnéte-li si jakykoliv poskozeni, vyrobek nepouzivejte!
Pfi vkladani baterie dbejte na spravnou polaritu! NepouZivejte rizné typy baterii. Vyrobek je vybaven tlacitkem zapnuti /
vypnuti. Je zakazano demontovat kryt vyrobku! Na manipulovany vyrobek se zaruka nevztahuje. Nepfebirame zadnou
odpovédnost za nedodrZeni pravidel ochrany Zivota a Grazu, ani za $kody vzniklé nesprévnou instalaci nebo poskozenim

vyrobkd.

1. UPRAVY: Doba sviceni je podle tovarniho nastaveni na 30 sekund, ale lze

ji modifikovat na 30 a 380 sekund nastavenim tlacitka na strané ¢asovace Svételny tok 275lm
senzoru (A). Stmivani (10%-100%) (B).

2. CISTENI POVRCHU: PFed instalaci o¢istéte povrch, na ktery bude svételny
pas instalovan (obrazek 2). Napajeci napéti AC220-240V

3. PRIPOJENI KOMPONENTU: PFiprava a pfipojeni pasku LED ke snimaéi a Povozni napéti DC12v

adaptéru (Obrazek 3) o LED/metr 30LED/m
4. VYBERTE POLOHU INSTALACE SNIMACE: Vyberte misto pro umisténi

senzoru, kde |ze snadno detekovat pohyb. Doporucené poloha pro umisténi
A nebo B. (Obrazek 4). Barva osvétleni 3000K
5. NAPAJENI: Po pFipojeni viech soutasti a instalaci senzoru s LED paskem Uhel osvétleni 120°
zapojte adaptér do sitové zasuvky. Zkontrolujte nastaveni ¢asu na senzoru B

. Trida ochrany IP IP65
(obrazek 5).

Vykon 3w

Délka 1.2m




[H] NAVODILA ZA UPORABO avidep

Hvala, ker ste izbrali izdelek Avide! Pred uporabo natan¢no preberite naslednja navodila.

Pred sestavljanjem preverite vsebino kompleta in njegovo celovitost. Ne uporabljajte izdelka, ¢e je po3kodovan! Pri
vstavljanju baterije se prepricajte, da je polariteta pravilna! Ne uporabljajte razli¢nih vrst baterij. Izdelek ima gumb za
vklop/izklop. Ne posegajte v ohisje izdelka! Za razstavljene naprave ni garancije! Ne prevzemamo nobene odgovornosti za
morebitno skodo naizdelkih ali poskodbe, ki bi nastale zaradi nepravilne namestitve ali neupo3tevanja predpisov o varovanju
Zivljenja in zdravja.

1. NAMESTITEV CAS-SVETLOBA: Cas osvetlitve je tovarnisko nastavljen na
30 sekund, vendar ga lahko nastavite na 30 in 380 sekund z nastavitvijo Svetlobni tok 275lm
gumba na strani ¢asovnika senzorja (A). Ugasanje (10-100 %) (B).

2. CISCENJE POVRSINE: Pred namestitvijo oéistite povrsino, na katero bo
namescen svetlobni trak (slika 2). Napajalna napetost AC220-240V
3. PRIKLJUCEVANJE SESTAVNIH DELOV: Odprite in razprite LED trak za
prikljucitev in n“amesntev senzorja in adapterja. (Sllk.a 3). o B LED/meter 30LED/m
4. |ZBIRA POLOZAJA ZA VGRADN]O SENZORIJA: Izberite najboljsi poloZaj za
namestitev senzorja, da bo lahko neposredno zaznaval gibanje telesa.

Izvedba 3IW

DoliZina 1.2m

Nasvet za poloZaj glejte A ali B. (Slika 4). Barva osvetlitve 3000K

5. NAPAJANIE Z ELEKTRICNO ENERGIJO: Ko ste priklju¢ili vse komponente

in namestili senzor s trakom LED, prikljucite adapter v elektri¢no vti¢nico.
Zascitni razred IP IP65

Preverite nastavitev ¢asa na senzorju (slika 5).

UZIVATELSKY MANUAL

Hvala Vam 3to ste izabrali Avide proizvod! Molimo, da pre upotrebe pazljivo procitate sledeca uputstva.

Pre montaZe, proverite sadrZaj kompleta i da nije slucajno o3tecen. Ne koristite proizvod u slucaju ostecenja! Proverite da li je
polaritet ispravan kada ubacujete bateriju. Nemojte da koristite razli¢ite tipove baterija. Proizvod ima dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje. Zabranjeno je da rastavite kuciite proizvoda! Ne garantujemo za rastavljane uredaje! Ne
prihvatamo nikakvu odgovornost za nepo3tovanje pravila o zastiti Zivota i zatite od nesreca, kao ni za bilo kakvu Stetu nastalu
zbog nepravilne montaze ili oStecenja proizvoda.

1. EINSTELLUNG DER BELEUCHTUNGSZEIT - HELLIGKEIT: Die

Beleuchtungszeit ist werkseitig auf 30 Sekunden eingestellt. Sie kann

manuell mit der Taste an der Seite des Geréts zwischen 30 Sekunden und

380 Sekunden eingestellt werden (A). Helligkeitsregelung (10%-100%) (B) IR 275lm
2. REINIGUNG DER OBERFLACHE: Reinigen Sie vor der Installation die
Oberfldche, auf der der LED-Streifen angebracht werden soll (Abbildung 2)
3. VERBINDUNG DER KOMPONENTEN: Vorbereitung und Anschluss des Speisespannung AC220-240V

LED-Streifens an den Sensor und den Adapter (Abbildung 3). Betriebsspannung DC12V

4. SENSORPOSITION WAHLEN: Wahlen Sie einen Platz fiir den Sensor aus,

Leistung 3w

LED/meter 30LED/m
an dem er Bewegungen leicht erkennen kann. Die empfohlene Position ist
A oder B (Abbildung 4). Lange 1.2m
5. NETZANSCHLUSS: Wenn Sie alle Komponenten angeschlossen haben, Beleuchtungsfarbe 3000K

stecken Sie den Adapter in die Netzsteckdose ein und installieren Sie den Beleuchtungswinkel 120°

Sensor mit dem LED-Streifen. Uberpriifen Sie die Zeiteinstellung am
. IP-Schutzart IP65
Sensor (Abbildung 5).




m EIXEIPIAIO XPHXTH avide b

EuxapioToUpie Ttou eTUAEEaTe aUTO To Tpoioy TG Avide. Mpiv attod ) xpron, TTapakaAoUUE va SIaBACETE TIPOCEKTIKA TIG TAPOKATW
odnyiec.

Mpiv aTtoé TN oLVAPHONGYNON, ENEYETE TO TLEPIEXOHEVO TOU GET KAl TNV AKEPAIOTNTA TOU. AV SIATUOTWOETE {NHIE, PN XPNOIHOTIOINCETE TO
TtPOidv. TOTOBETAOTE TNV PTTaTapia TLPOCEXOVTAG TN CWOTH TLOMKOTNTA. Mn XPNOIPOTIOIEITE TAUTOXPOVA PTLATAPIES SIAPOPETIKOU
TOTIOU. To TEPOIGV SIABETE KOUMTLE EVEPYOTIOINONG KAl ATLEVEQYOTIOINGNG. ATIAYOPEVETAL TO AVOLYHA TOU KEAUQOUG TOU TEPOIdVTOG. fa
QVOIYHEVEG CUOKEUEG Sev Ttapéxoupe eyyunon. Oudepia euBUVN QEPOUNE yia TUXOV TPAUHATIOHOUG O TEPdoWTLA 1 {NHIEG OTO TLPOIOV
TLoU o@eihovTal O JN THPNON TWV Kavovwy TtpooTaciag Tng {wrg Kat TtpOANYNG atuxnpAtwy fi o€ ec@alpévn TLEUBaON 0T GUOKELN,
QAVTIOTOIXWG.

1. POBpION TOU XpdVoU QwTIoHOU: O XpOvog QWTIOHOU Eival EpYOOTACIOKA

PUBHIoHEVOC oTa 30 SeutepOheTtTa. O XpOVOC GWTIOHOU PHTLOPEL va PUBHIOTEL )
Owrtewvr pon 275lm
XElpokivnTa HeTagl 30 SeuTePONETLTWY Kal 380 SeUTEPOAETITWY

XPNOIHOTLOIDVTAG TO KOUMTLi GTO TEAGI TNG GUOKEUNG (A). PUBHION pwtevdtnTag Extéleon 3w

(10%-100%) (B) Téon Tpoodooiag AC220-240V
2. KAOAPIZMOX THX ENIOANEIAZ: Mpv aTeoé Tnv £yKataotaon, kabapiote v Tdon Aertoupyiac DC12V
£TUPAvela 6Trou Ba ToTtoBeBei n tawia LED (Eikéva 2)

LED/pétpo 30LED/m

3. XYNAPMOAOTHZH TAN EEAPTHMATAQN: Mpogtoipacia kat 00vEean g

Tawiag LED pe tov aoBntripa Kat tov Tpocappoyéa (Ekdva 3)

4. EMIAEZTE TH ©EXH TOY AIZOHTHPA: ETtAéETe B€0n yia Tov aioBnTripa 6Ttou XPGHA QWTIOHOD 3000K

HTtopeite e0KOAa va aviXVeUoEeTe Kivnon. H ouviot@pevn Béon eivat A 1y B (eova
4) ywvia wTIopoL 120°

5. MIPOXAPMOTH AIKTYOY: Agou ouvs£cete 6Aa Ta e§apTipaTa, GUVSECTE ToV Katnyopia Tpootaciag IP 1P65

TtpocappoyEa 0TV TEpila Kal EyKATacToTE Tov aiodntriipa pe tn Awpida LED.

EAéy€te Tn pUBIoN Tou xpdvou otov atoBntrpa (eikéva 5)

ZX Waste equipment must not be collected separately or disposed of with household waste because it may contain components hazardous
to the environment or health. Used or waste equipment may be dropped off free of charge at the point of sale, or at any distributor which
sells equipment of identical nature and function. Dispose of product at a facility specializing in the collection of electronic waste. By doing
50, you will protect the environment as well as the health of others and yourself. If you have any questions, contact the local waste
management organization. We shall undertake the tasks pertinent to the manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall
bear any associated costs arising.

pid

= Sammeln Sie Altgeréte getrennt, entsorgen Sie sie keinesfalls im Haushaltsmiill, weil Altgeréte auch Komponenten enthalten kdnnen,
die fiir die Umwelt oder fiir die menschliche Gesundheit schadlich sind! Gebrauchte oder zum Abfall gewordene Geréte kdnnen an der
Verkaufsstelle oder bei jedem Handler, der vergleichbare oder funktionsgleiche Gerdte verkauft, kostenlos abgegeben oder an eine
Spezialsammelstelle fir Elektroabfille ibergeben werden. Damit schiitzen Sie die Umwelt, lhre eigene Gesundheit und die lhrer
Mitmenschen. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den 6rtlichen Abfallentsorgungstrager. Wir iibernehmen die einschlagigen, gesetzlich
vorgeschriebenen Aufgaben und tragen die damit verbundenen Kosten.

g A hulladékka valt berendezést elkilonitetten gydjtse, ne dobja a haztartasi hulladékba, mert az a kérnyezetre vagy az emberi
egészségre veszélyes Gsszetevoket is tartalmazhat! A hasznélt vagy hulladékka vélt berendezés téritésmentesen atadhato a forgalmazas
helyén, illetve valamennyi forgalmazénal, amely a berendezéssel Jellegeben és funkciojaban azonos berendezést értékesit. Elhelyezheti
elektronikai hulladék atvételére szakosodott hulladékgy helyen is. Ezzel On védi a kdrnyezetet, embertarsai és a sajat egészségét.
Kérdés esetén keresse a helyi hulladékkezel6 szervezetet.

/E Colectati in mod separat echipamentul devenit deseu, nu-l aruncati in gunoiul menajer, pentru ca echipamentul poate contine si
componente periculoase pentru mediul inconjurator sau pentru sanatatea omului! Echipamentul uzat sau devenit deseu poate fi predat
nerambursabil la locul de vanzare al acestuia sau la toti distribuitorii care au pus in circulatie produse cu caracteristici si functionalitati
similare. Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare specializate in recuperarea deseurilor electronice. Prin aceasta protejati
mediul inconjurdtor, sanadtatea Dumneavoastra si a semenilor. In cazul in care aveti intrebari, va rugam sa luati legatura cu organizatiile
Ioglale de tratare a deseurilor. Ne asumam obligatiile prevederilor legale privind producatorii si suportam cheltuielile legate de aceste
obligatii.
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g Tento symbol na produktoch alebo v sprievodnych dokumentoch znamend, Ze pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu byt
pridané do bezného komunélneho odpadu Pre spravnu likvidaciu, obnovou a recyklaciou odovzdajte tieto vyrobky na urcené zberné
miesta. Alternativne v niektorych krajinach Eurépskej Unie alebo v inych eurépskych krajinach mézete vratit svoje vyrobky miestnemu
predajcovi pri kiipe ekvivalentného nového produktu. Spréavnou likvidaciou tohto produktu pomézete zachovat cenné prirodné zdroje a
napoméhate prevencii potencialnych negativnych dopadov na zivotné prostredie a ludské zdravie, co by mohli byt désledky nespravnej
likvidacie odpadov. Dalsie podrobnosti si vyZiadajte od miestneho uradu alebo najblizsieho zberného miesta. Pri nespravnej likvidacii
tohto druhu odpadu mézu byt v stlade s narodnym predpismi udelené pokuty.

g Tento symbol na produktech nebo v privodnich dokumentech znamend, ze pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt
pridany do bézného komunalniho odpadu.Pro spravnou likvidaci, obnovu a recyklaci odevzdejte tyto vyrobky na uréena sbérné mista.
Alternativné v nékterych zemich Evropské tnii nebo v jinych evropskych zemich mizete vrétit své vyrobky mistnimu prodejci pfi koupeni
ekvivalentniho nového produktu. Spravnou likvidaci tohto produktu pomtizete zachovat cenné piirodni zdroje a napomahate prevenci
potencidlnich negativnich dopadl na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, coz by mohli byt dusledky nespravné likvidace odpadu. Dalsi
podrobnosti si vyzadajte u mistniho Uradu nebo nejblizsiho sbérného mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu miize byt v
souladu s narodnim predpisem udélena pokuta.

g Otpadnu opremu prikupljati i odlagati odvojeno jer moze sadrzavati dijelove opasne po okolis ili zdravlje ljudi! Rabljena ili odbacena
oprema moze se besplatno predati na prodajnom mjestu ili bilo kojem distributeru koji prodaje opremu koja je po prirodi i funkdiji ista.
Elektronicki otpad mozete odloZiti i na sabirno mjesto. Time stitite okoli3, Vase zajednicu i Vase zdravlje. Ako imate pitanja, kontaktirajte
mjesnu udrugu za zbrinjavanje otpada.

= Opremo,kije, zbirajte locenoin je ne zavrzite med gospodinjske odpadke, saj lahko vsebuje sestavine, ki so nevarne za okolje ali zdravje
ljudi. Rabljena ali odpadna oprema se lahko brezpla¢no vrne na prodajno mesto ali kateremu koli distributerju, ki prodaja opremo, ki je po
naravi in funkciji enaka tej opremi. Odlozite ga lahko tudi na specializiranem zbirnem mestu za elektronske odpadke. S tem varujete okolje,
svoje zdravje in zdravje svojih sodrzavljanov. Ce imate vprasanja, se obrnite na lokalno organizacijo za ravnanje z odpadki.

g 0 aparelho que tornara-se desperdicio deve ser recolhido separadamente, ndo com os lixos domésticos porque pode conter pecas
perigosas para a satide ou o ambiente. O aparelho usado o desperdicio pode ser entregue ao lugar de distribui¢do ou nas lojas que vende
aparelhos com fung¢oes idénticas. Pode ser entregue aos pontos de recolha de desperdicios. Assim O senhor protege o ambiente, a prépria
satde e a satide dos outros. Se tem perguntas, contacte o organismo de tratamento de residuos.

g Zuzyty sprzet nalezy zbierac i utylizowac oddzielnie, poniewaz moze zawierac elementy niebezpieczne dla srodowiska lub zdrowia
ludzkiego! Zuzyty lub wyrzucony sprzet mozna przekaza¢ bezptatnie w punkcie sprzedazy lub dowolnemu dystrybutorowi, ktéry
sprzedaje sprzet o identycznym charakterze i funkcji. Mozesz réwniez oddac¢ odpady elektroniczne w punkcie zbiorki. W ten sposob
chronisz $rodowisko, innych ludzi i wiasne zdrowie. Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie z lokalng organizacja zajmujaca sie
utylizacja odpadow.

‘= |renginj, kurio gyvavimo laikas pasibaigé, tvarkykite atskirai, neidmeskite su buitinémis atliekomis, nes jame gali buti aplinkai ar zmoniy
sveikatai pavojingy komponenty. Panaudotg ar j atliekas nurasyta jrenginj galima nemokamai perduoti prekybos vietoje arba bet kuriam
platintojui, jei tos atliekos pagal pobudj ir funkcijas yra tokios pacios, kaip platintojy parduodami gaminiai. Elektroninés jrangos atliekas
galite perduoti elektronikos atlieky priémimo vietose. Tuo jas saugosite aplinka, kity Zmoniy ir savo sveikata. Jei turite klausimy, susisiekite
su vietine institucija, atsakinga uz atlieky tvarkyma.

o

= Otpadna oprema se ne sme odvojeno sakupljati niti odlagati sa ku¢nim otpadom jer moze sadrzati komponente opasne po Zivotnu
sredinu ili zdravlje. Kori$¢ena ili otpadna oprema se moze besplatno odloziti na prodajnom mestu ili kod bilo kog distributera koji prodaje
opremuidenti¢ne prirode i funkcije. Odlozite proizvod u postrojenje specijalizovano za sakupljanje elektronskog otpada. Time cete zastititi
Zivotnu sredinu, kao i zdravlje drugih i sebe. Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj organizaciji za upravljanje otpadom. Mi ¢emo preduzeti
poslove koji se odnose na proizvodaca kako je propisano relevantnim propisima i snosicemo sve povezane troskove.

E O €€0MMOHOG AMOPPIUHATWY SeV TPEMEL va GUANEYETAL XWPIOTA ] va amoppinTeTat pali pe Ta olKiakd anoppippata, EMESH umopei va
TIEPIEXEL EEaPTRAUATA EMKIVELVA Yia TO TTEPIBAANOV 1) TNV LYEIA. O HETAXEIPIOHEVOG 1} AXENOTOG EEOMAICHOG Umopei va anoppipBei Swpeav
OTO Onueio MWANONG 1 O omoloVHTOTE Slavopéa Tou TOUAG €§0mMAICHO iBlag @UONG Kal AerToupyiac. AToppiyTe To Tpoidv oe
£YKATACTAON TTOU EISIKEVETAL TN GUAAOYH NAEKTPOVIKWY amoppIHpdTwy. Me autov Tov Tpormo, Ba mpootateloete To mepiBAANoV Kabwg
Kat TV vyeia Twv GAAWV Kal Tov £aUT6 0aC. EQv EXETE OTOIECONTTIOTE EPWTHAOELG, EMKOIVWVAOTE LE TOV TOMKO OPYAVICHO Slaxeiplong
AMOPPIUHATWY. Oa avalapBAvVoUpE Ta KABKOVTA TTOL OXETI{OVTAL PE TOV KATAOKEVAOTH, OMwg 0pilovTal GTOUG OXETIKOUG KAVOVICHOUG
Kat Ba EMPBAPUVOUACTE HE OTIOIOSHTOTE GXETIKO KOGTOG MPOKUEL

For technical or warranty
support, please contact the
authorised representative:

Bramcke GmbH
52353 Diren
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www.bramcke.de



